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Authentic Oracles

Oracles Attributed to Montanus

1.

Epiphanius, Panarion 48.11 (GCS 31, ed. Holl 233.18-19).

Eti 8¢ meootifnowv 6 attdog Moviavog olitwg Mywv “&yé xidptog & Bedg
6 mavTonEdTmE RoTayLvépuevog &v dvlpdhmy.”

. Ibid. (Holl 235.1-2).

Eita mélv gnol 10 &heewvdv davBpowmboiov Moviavoe dt “obite &y-
vehog obte moéoPug, &AL Eyd xioLog 6 Bedg matie HA0ov.”

. Ibid. 48.4 (Holl, 224.22-225.2).

E000g yap 6 Movtavés gnowv “1dov, 6 &vBgwmog doel Ao xdyd Ei-
ATApPOL OOEL TATHTEOV O &yegmnog ropaTon Raym yonyoed. 1d6v, nipudg
gotv 6 EELotdvav xaediog dvBodmwv xai ditdodg xagdiav avBpmmoLs.”

. Ibid. 48.10 (Holl 232.19-233.1).

Aéyer yoo [Movtovog] év Ty €avtol Aeyopévy moogmueiq “ti Aéysig
Tov Unge AvBowmov owlopevov; Adpper ydo (gmotv) 6 dinarog Bmep TOV
fMov éxatoviamhaociova, ol 8¢ pxgol &v dpiv owféuevor Adupovory
énarovramhaoiova OréQ Ty oeMjvny.”

Oracles Attributed to Maximilla

5.

6.

€1c

Eusebius, H.E. 5.16.17 (GCS 9.1, ed. E. Schwartz 466.18-20).

Kol ) Aeyétw &v 10 adte Aoy t¢ xatd "Actégiov *Opfavov 10 dud
MoEidng mvedpa “dudxopan g Moxog & tpofdtwv otx glpi Mixog, Hfjud
elpt nol vedpo woi ddvoug.”

Epiphanius, Panarion 48.2.4 (Holl 221.25-222.2).

Paoner e M Aeyopévn map’ adtoic MoEiula 1 moogiitg dm, gnot
“uet’ &ue mpopnng ovxétt Eotan, dAG ovviélera.”
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Authentic Oracles

Oracles Attributed to Montanus

1.

Epiphanius, Panarion 48.11.
But in addition, this same Montanus adds the following words: *‘I am
the Lord God, the Almighty dwelling in man.”’

. Ibid.

Then again this miserable little man Montanus says: ‘‘Neither angel nor
envoy, but I the Lord God the Father have come’” (cf. Isa 63:9).

. Ibid. 48.4.

For Montanus says, for instance: ‘‘Behold, man is like a lyre, and I flit
about like a plectron; man sleeps, and I awaken him;' behold, it is the Lord
who changes the hearts of men and gives men a heart.”’

. Ibid. 48.10.

For [Montanus] says in his so-called prophecy: ‘“Why do you call the
more excellent man saved? For the just, he says, will shine a hundred times
brighter than the sun, and the little ones among you who are saved will
shine a hundred times brighter than the moon.”’

Oracles Attributed to Maximilla

5.

6. Epiphanius, Panarion 48.2.4.

Eusebius, Ecclesiastical History 5.16.17. .

And let not the spirit which speaks through Maximilla say, in the same
book according to Asterius Orbanus: ‘I am pursued like a wolf from the
sheep. I am not a wolf (cf. Matt 7:15). I am word, and spirit, and power”’
(cf. 1 Cor 2:4).

For the one they call Maximilla, the prophetess, declares: “‘After m
there will no longer be a prophet,? but the end.”’

ICf. Ps. Justin, Cohortatio ad Graecos 8; Athenagoras, Legatio 9; Hippolytus, De anti-

christo 2; Tertullian, Adversus Marcionem 4.22.

*The MSS. are divided between *‘prophet’” and *‘prophetess.”” Labriolle chose ‘‘prophetess.”

v



i ¥

4 THE MONTANIST ORACLES AND TESTIMONIA

7. Ibid. 48.12.4 (Holl 235.19-21).

Ev0lg yae obm | MoEiwdra 4 maEd Toig Towovtolg Hatd Povyag
obtw xohovpévoic—axovoate, & maideg Xouotod, T Aéyen: “Euov i
dxotonte, A XoLotot dxovoore.”

8. Ibid. 48.13.1 (Holl 237.9-13).

Ddoner 8¢ v 1) adt) MoEima, 1} Tig Tagoxoloviog yvioig xai
didaoxohia, iva xai xrevaotxdc einw, 611 “dnéoreilé pe xboLoc TovTOU
T00 ovov xai Tiig ouvBirng xai Tiig gnayyeMog aigeotiomv pmvutv
gounvedmy, fvayxaouévov, Béovia xal un Béhovta, yvwbelv yviow 8e0d.”

Cf. ibid. 48.13.7 (Holl 238.13-14).

Kai yap »ai MaEiwdia tove Béhovtag xai ph Béhovtag E\eyev avay-
HOLewv, HTh.

Oracles Attributed to Priscilla/Prisca

9. Tertullian, de resurrectio carnis 11.2 (CSEL 47, ed. Kroymann, p- 39).

De quibus luculente et paracletus per prophetidem Priscam: *‘Carnes
sunt, et carnem oderunt.”’ ‘

10. Idem, de exhortatione castitatis 10.5 (CSEL 70, ed. Kroymann, pp. 145-46).
'Item per sanctam prophetidem Priscam ita evangelizatur, quod sanctus
minister sanctimoniam noverit ministrare. ‘‘Purificantia enim concordat,
ait, et visiones vident, et ponentes faciem deorsum etiam voces audiunt
salutares, tam manifestas quam et occultas.”’

An Oracle Attributed to Quintilla (or Priscilla)

11. Epiphanius, Panarion 49.1 (Holl 241,23-242.8).

Pooi yae obtor oi Kvivilhavoi v’ odv IMowoniMavol &v 1y
Hermo0tn i Kvivuilhav 4 Ioiowihhay (otn Exo [ydo] amoupic Aéyew),
plav 8¢ €€ adtdv dg meoeimov 2v ™ Ilemotty xexaBevdmrévar nai tov
XQuotov meog adtv EnAuBévon ouvumvexévor Te ot T0lTY TP TEGMY,
0g &xelvn amatopévy Eleyev' “dv 1déq, pnoi, yuvouxdce, toxnuatiopévog
&v otodn hopmpd MAOe mEde pe Xoiotdg nal &véBadev v duol iy copiayv
®ol amexdhuyé por Toutovi TOV TémOV elvan &ywov xai G@de v “Iepov-
ool x tod ovpavod xatéval.” '
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7. Ibid. 48.12.4.

For hear, O children of Christ, what this Maximilla who belongs to such
as are thus called Cataphrygians says in a straightforward manner: ‘‘Hear
not me, but hear Christ.”’

8. Ibid. 48.13.1.

And again the same Maximilla, who claims to be the gnosis of persua-
sion and doctrine, to speak derisively, declares: ‘“The Lord has sent me as
partisan, revealer, and interpreter of this suffering, covenant, and prom-
ise. I am compelled to come to understand the knowledge of God whether
I want to or not.”’

Cf. ibid. 48.13.7.

For indeed even Maximilla said she compelled those who were willing
and those who were not. . . .

Oracles Attributed to Priscilla/Prisca

9. Tertullian, On the Resurrection of the Flesh 11.2.

The Paraclete has also said well of them through the prophetess Prisca:
““They are flesh, and they hate the flesh.”’

10. Tertullian, Exhortation to Chastity 10.5.

Likewise the holy prophetess Prisca preaches that the holy minister
should know how to administer purity of life. *‘For purification produces
harmony,’” she says, ‘‘and they see visions, and when they turn their faces
downward they also hear salutary voices, as clear as they are secret.”’

An Oracle Attributed to Quintilla (or Priscilla)

11. Epiphanius, Panarion 49.1.

For these Quintillians, or Priscillians, say that in Pepuza either Quintilla
or Priscilla, I cannot say precisely, but one of them, as I said before, had
been asleep in Pepuza and the Christ came to her and slept with her in the
following manner, as that deluded woman described it. ‘‘Having assumed
the form of a woman,”” she says, ‘‘Christ came to me in a bright robe and
put wisdom in me, and revealed to me that this place is holy, and that it is
here that Jerusalem will descend from heaven.’’?

*The authenticity of this oracle has been questioned by recent scholars. See D. E. Groh,
““Utterance and Exegesis: Biblical Interpretation in the Montanist Crisis,’’ in The Living Text,
ed. D. E. Groh and R. Jewett (New York: University Press of America, 1985) 80-81. Tertul-
lian surely did not know this oracle, for although he was a chiliast, he never spoke of the events
of the end involving Pepuza, but only Jerusalem.

” .
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Oracles of Unidentified Prophets or Prophetesses

12. Tertullian, de pudicitia 21.7 (CSEL 20, ed. Reifferscheid and Wissowa, p. 269).

. Hoc ego magis et agnosco et dispono, qui ipsum paracletum in prophe-
tis novis habeo dicentem: ‘‘Potest ecclesia donare delictum, sed non fa-
ciam, ne et alia delinquant.’’

13. Tertullian, de fuga 9.4 (CSEL 76, ed. Bulhart, p. 32).
Spiritum vero si consulas quid magis sermone illo Spiritus probat?
N amque omnes paene ad martyrium exhorta[n]tur, non ad fugam, ut et il-
lius commemoremur: ‘‘Publicaris,”” inquit, ‘*bonum tibi est; qui enim non
publicatur in hominibus, publicatur in Domino. Ne confundaris, iustitia te
producit in medium. Quid confunderis laudem ferens? Potestas fit, cum
conspiceris ab hominibus.*’
14. Ibid.
Sic et alibi: *“Nolite in lectulis nec in aborsibus et febribus mollibus op-
tare exire, sed in martyriis, uti glorificetur qui est passus pro vobis.”’
Cf. Tertullian, de anima 55.5 (ed. Waszink [Amsterdam, 1947] p. 74).

Si pro deo occumbas, ut paracletus monet, non in mollibus febribus et
in lectulis, sed in martyriis, si crucem tuam tollas et sequaris dominum, ut
1pse praecepit. Tota paradisi clavis tuus sanguis est.

Questionable Oracles

15. Movtaviotod xai *OgBodbEou SuahéEws (Labriolle, Les sources, p- 97).
Agyer [Movtavoc] ““Eyd elu 6 matnE %ol yd elp 6 vide xal &ym O
mapduAnTog.”
Cf. ibid. (Labriolle, Les sources, p. 101).
““Evo el ol 6 math kol 6 vioc xal 1o rvedua.”

1)
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Oracles of Unidentified Prophets or Prophetesses

12. Tertullian, On Modesty 21.7.
_This I recognize and will more than you, for I have the Paraclete himself
who says in the new prophets: ‘“The Church can pardon sin, but I will not
do it, lest they also commit other offences.”’

13. Tertullian, Concerning Flight 9.4.

But if you consult the Spirit, what does he approve more than that word
of the Spirit? For nearly all his words exhort to martyrdom, not to flight,
as we are also reminded by his saying: “‘It is good for you to be publicly
exposed. For he who is not exposed among men is exposed in the Lord.
Do not be disturbed; righteousness brings you before the public. Why are
you disturbed when you are receiving praise? There is opportunity when
you are observed by men.”’ :

14. Tbid.

So he also says elsewhere: ‘“Wish not to choose to die in your beds, nor
in miscarriages and mild fevers, but in martyrdoms, that he who has suf-
fered for you may be glorified.”’

Cf. Tertullian, On the Soul 55.5.

If you should die for God, as the Paraclete instructs, not in mild fevers and
on your beds, but in martyrdoms; if you take up your cross and follow the
Lord as he himself commands, your blood is the complete key of Paradise.

Questionable Oracles

15. Dialogue of a Montanist and an Orthodox Christian.
[Montanus] says: “‘I am the Father, and I am the Son, and I am the Para-
clete.”
Cf. ibid.
*‘I am the Father, and the Son, and the Spirit.””*

*The context of this statement shows that these were not taken to be claims Montanus
made about himself, but Christological assertions similar to those of the Sabellians. The state-
ment in full is: “‘Show me where it is written in the Gospels: ‘I am the Father, and the Son,
and the Spirit.” *’



